TWO POSITION SAFETY KIT - WISNER #140K SAFETY KIT

Converts Military Safety To Convenient Side Swing Position

Modernizes the original military shroud and vertical safety to an
easier-to-operate, two-position, side swing. Complete, ready-to-install kit provides
increased clearance for lower mounting of scopes. Vertical grooving on thumb
lever gives a positive, no-slip grip. Fully hardened and heat treated to resist wear.
Requires machining of your shroud.

Attributes

Name: WISNER #140K SAFETY KIT
Manufacturer: WISNER

Product no.: 724015140

Mfr. No.: 140K

Make: Springfield

Model: 03-A3,Model 1903

Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K
Sicherheitsanweisungen

Einfilihrung

Danke, dass du das TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K gekauft hast. Dieses Sicherheitskit modernisiert
die originale militéarische Schutzhille und die vertikale Sicherung und bietet eine einfach zu bedienende, zweistufige,
seitliche Schwenkmechanik. Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitsanweisungen und
Installationsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Sicherheitskit mit deinem Waffenmodell (Model 1903, 03A3 Springfield) kompatibel ist.
Befolge stets alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezliglich Waffenmodifikationen und nutzung.

Verwende das Sicherheitskit nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Gehe mit allen Feuerwaffen so um, als waren sie geladen, und halte sie immer in eine sichere Richtung.
Bewahre das Sicherheitskit und deine Waffe sicher und auf3erhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern auf.

Uberprife regelmaRig deine Waffe und das Sicherheitskit auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Versuche nicht, das Sicherheitskit ohne die richtigen Werkzeuge und Fahigkeiten zu installieren. Es wird
empfohlen, dass ein qualifizierter Bichsenmacher die Installation durchfiihrt.

® Stelle sicher, dass die Waffe vor Beginn der Installation entladen ist.
® Achte wéhrend der Installation auf scharfe Kanten und bewegliche Teile.
* Vermeide UbermaRige Kraftanwendung beim Benutzen des Daumenhebels, um Schaden am Kit oder

Verletzungen zu vermeiden.
Teste immer den Sicherheitsmechanismus nach der Installation, um sicherzustellen, dass er korrekt
funktioniert, bevor du die Waffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge fur die Installation hast.
® Sammle die Komponenten des Kits: Hebel, PivotSchraube, Sté3el und Feder.

Installationsschritte:

® Entferne die bestehende Schutzhiille von deiner Waffe.

® Bearbeite deine Schutzhille sorgfaltig, um das neue Sicherheitskit aufzunehmen. Dies kann
professionelle Unterstiitzung erfordern.

Installiere den Hebel an dem vorgesehenen Bereich der Schutzhille.

Sichere den Hebel mit der PivotSchraube und stelle sicher, dass er sich frei bewegt.

Setze den StoRel und die Feder gemal den bereitgestellten Spezifikationen ein.

Teste nach der Installation den Hebel, um sicherzustellen, dass er reibungslos funktioniert und den
Sicherheitsmechanismus effektiv aktiviert.

Nach der Installation:

® Fuhre eine grindliche Inspektion des installierten Sicherheitskits durch.

® Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt und korrekt funktionieren.

® Fuhre einen Sicherheitstest mit der entladenen Waffe durch, um zu bestatigen, dass der
Sicherheitsmechanismus ordnungsgeman ein und ausgeschaltet wird.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge alle ungenutzten oder beschadigten Komponenten des Sicherheitskits gemaf den lokalen

Vorschriften.
® Wenn du beschlief3t, das gesamte Sicherheitskit zu entsorgen, stelle sicher, dass dies sicher und

verantwortungsvoll geschieht, um eine unbefugte Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zum TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden.

Fazit

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Nutzung und Installation des TWO
POSITION SAFETY KIT WISNER #140K gewéhrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit
Feuerwaffen und suche professionelle Unterstiitzung, wenn nétig. Danke, dass du unser Produkt gewahlt hast, und
wir wiinschen dir sichere und angenehme SchielRerlebnisse.



TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K SAFETY
KIT Safety Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K. This safety kit modernizes the original
military shroud and vertical safety, providing an easiertooperate, twoposition, side swing mechanism. This guide
contains important safety instructions and installation information to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the safety kit is compatible with your firearm model (Model 1903, 03A3 Springfield).
Always follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Use the safety kit only for its intended purpose.

Handle all firearms as if they are loaded, and keep them pointed in a safe direction.

Store the safety kit and your firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and safety kit for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

® Do not attempt to install the safety kit without proper tools and skills. It is recommended that a qualified
gunsmith perform the installation.

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.

Be cautious of sharp edges and moving parts during installation.

Avoid applying excessive force when using the thumb lever to prevent damage to the kit or injury to yourself.
Always test the safety mechanism after installation to ensure it is functioning correctly before using the
firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure you have the necessary tools for installation.
® Gather the components of the kit: Lever, Pivot Screw, Plunger, and Spring.

2. Installation Steps:

® Remove the existing shroud from your firearm.

® Carefully machine your shroud to accommodate the new safety kit. This may require professional
assistance.

Install the lever onto the designated area of the shroud.

Secure the lever with the pivot screw, ensuring it moves freely.

Insert the plunger and spring according to the provided specifications.

Once installed, test the lever to ensure it operates smoothly and engages the safety mechanism
effectively.

3. Postinstallation:

® Perform a thorough inspection of the installed safety kit.

® Ensure that all components are securely fastened and functioning correctly.

® Conduct a safety test with the firearm unloaded to confirm that the safety mechanism engages and
disengages properly.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components of the safety kit in accordance with local regulations.
® |f you decide to dispose of the entire safety kit, ensure it is done safely and responsibly to prevent any
unauthorized use.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe use and installation of the TWO POSITION SAFETY
KIT WISNER #140K. Always prioritize safety when handling firearms and seek professional assistance when
necessary. Thank you for choosing our product, and we wish you safe and enjoyable shooting experiences.



KIT DE SECURITE A DEUX POSITIONS WISNER #140K
Instructions de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir acheté le KIT DE SECURITE A DEUX POSITIONS WISNER #140K. Ce kit de sécurité modernise le
cache militaire d'origine et la sécurité verticale, offrant un mécanisme a deux positions, plus facile a utiliser. Ce guide
contient des instructions de sécurité importantes et des informations d'installation pour garantir une utilisation sire et
efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Assurezvous que le kit de sécurité est compatible avec votre modéle d'arme a feu (Modéle 1903, 03A3
Springfield).

® Suivez toujours toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et I'utilisation des
armes a feu.
Utilisez le kit de sécurité uniguement a des fins prévues.
Manipulez toutes les armes a feu comme si elles étaient chargées et gardezles pointées dans une direction
s(re.

® Rangez le kit de sécurité et votre arme a feu en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.

® |nspectez régulierement votre arme a feu et votre kit de sécurité pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Ne tentez pas d'installer le kit de sécurité sans les outils et compétences appropriés. Il est recommandé qu'un
armurier qualifié effectue l'installation.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Faites attention aux bords tranchants et aux piéces mobiles pendant l'installation.
Evitez d'appliquer une force excessive lors de I'utilisation du levier de pouce pour prévenir des dommages au
kit ou des blessures.

® Testez toujours le mécanisme de sécurité apres l'installation pour vous assurer qu'il fonctionne correctement
avant d'utiliser I'arme a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation.
® Rassemblez les composants du kit : Levier, Vis de Pivot, Plongeur et Ressort.

2. Etapes d'Installation :

® Retirez le cache existant de votre arme a feu.

Usinez soigneusement votre cache pour accueillir le nouveau kit de sécurité. Cela peut nécessiter une
assistance professionnelle.

Installez le levier dans la zone désignée du cache.

Fixez le levier avec la vis de pivot, en vous assurant qu'il peut bouger librement.

Insérez le plongeur et le ressort selon les spécifications fournies.

Une fois installé, testez le levier pour vous assurer qu'il fonctionne en douceur et engage efficacement
le mécanisme de sécurité.

3. Postinstallation :

® Effectuez une inspection approfondie du kit de sécurité installé.

® Assurezvous que tous les composants sont solidement fixés et fonctionnent correctement.

® Réalisez un test de sécurité avec I'arme a feu déchargée pour confirmer que le mécanisme de sécurité
s'engage et se désengage correctement.



Instructions de Mise au Rebut

® Disposez de tout composant inutilisé ou endommagé du kit de sécurité conformément aux réglementations

locales.
® Sijvous décidez de vous débarrasser de I'ensemble du kit de sécurité, assurezvous que cela se fait de

maniére sdre et responsable pour prévenir toute utilisation non autorisée.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir |'utilisation et l'installation sdres du KIT DE SECURITE
A DEUX POSITIONS WISNER #140K. Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation des armes a feu et
demandez une assistance professionnelle lorsque cela est nécessaire. Merci d'avoir choisi notre produit, et nous
vous souhaitons des expériences de tir sires et agréables.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL KIT DI
SICUREZZA A DUE POSIZIONI WISNER #140K

Introduzione

Grazie per aver acquistato il KIT DI SICUREZZA A DUE POSIZIONI WISNER #140K. Questo kit di sicurezza
modernizza la copertura militare originale e la sicurezza verticale, offrendo un meccanismo a due posizioni e
movimento laterale piu facile da usare. Questa guida contiene importanti istruzioni di sicurezza e informazioni per
I'installazione per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il kit di sicurezza sia compatibile con il modello della tua arma (Model 1903, 03A3 Springfield).
Segui sempre tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e I'uso delle armi da fuoco.

Utilizza il kit di sicurezza solo per il suo scopo previsto.

Maneggia tutte le armi da fuoco come se fossero cariche e mantienile puntate in una direzione sicura.
Conserva il kit di sicurezza e la tua arma in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.

Ispeziona regolarmente la tua arma e il kit di sicurezza per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di installare il kit di sicurezza senza gli strumenti e le competenze adeguate. Si raccomanda che
un armaiolo qualificato esegua l'installazione.

® Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.

Fai attenzione agli spigoli vivi e alle parti in movimento durante l'installazione.

Evita di applicare forze eccessive quando utilizzi la leva per il pollice per prevenire danni al kit o infortuni a te
stesso.

Testa sempre il meccanismo di sicurezza dopo l'installazione per assicurarti che funzioni correttamente prima
di utilizzare I'arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
® Raccogli i componenti del kit: leva, vite di pivot, plunger e molla.

Passaggi per I'Installazione:

® Rimuovi la copertura esistente dalla tua arma.

Macchina con attenzione la tua copertura per adattarsi al nuovo kit di sicurezza. Questo potrebbe
richiedere assistenza professionale.

Installa la leva nell'area designata della copertura.

Fissa la leva con la vite di pivot, assicurandoti che si muova liberamente.

Inserisci il plunger e la molla secondo le specifiche fornite.

Una volta installato, testa la leva per assicurarti che funzioni senza intoppi e attivi il meccanismo di
sicurezza in modo efficace.

Postinstallazione:

® Esegui un'ispezione approfondita del kit di sicurezza installato.

® Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e funzionino correttamente.

® Esegui un test di sicurezza con I'arma scarica per confermare che il meccanismo di sicurezza si attivi e
disattivi correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati del kit di sicurezza in conformita con le normative
locali.

® Se decidi di smaltire I'intero kit di sicurezza, assicurati che venga fatto in modo sicuro e responsabile per
prevenire qualsiasi uso non autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande riguardanti il KIT DI SICUREZZA A DUE POSIZIONI WISNER #140K, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso e l'installazione sicura del KIT DI SICUREZZA A DUE
POSIZIONI WISNER #140K. Dai sempre priorita alla sicurezza quando maneggi le armi da fuoco e cerca assistenza
professionale quando necessario. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e ti auguriamo esperienze di tiro sicure e
piacevoli.



Zestaw Bezpieczenstwa Dwupozycyjnego WISNER
#140K Instrukcje Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Bezpieczehstwa Dwupozycyjnego WISNER #140K. Ten zestaw modernizuje
oryginalng wojskowag ostone i pionowy bezpiecznik, zapewniajac tatwiejszy w obstudze, dwupozycyjny mechanizm
bocznego ruchu. Niniejszy przewodnik zawiera wazne instrukcje bezpieczenstwa i informacje dotyczace instalaciji,
aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze zestaw bezpieczenstwa jest kompatybilny z modelem Twojej broni (Model 1903, 03A3
Springfield).

® Zawsze przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisdw i regulacji dotyczacych modyfikacji i uzytkowania broni
palne;.

® Uzywaj zestawu bezpieczenstwa tylko do jego zamierzonego celu.

® Traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby byly natadowane i zawsze trzymaj je skierowane w bezpiecznym
kierunku.

® Przechowuj zestaw bezpieczenstwa oraz swojg bron w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i os6b
nieupowaznionych.

® Regularnie sprawdzaj swojg bronh oraz zestaw bezpieczernistwa pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

® Nie probuj instalowac zestawu bezpieczenstwa bez odpowiednich narzedzi i umiejetnosci. Zaleca sie, aby
instalacje przeprowadzit wykwalifikowany rusznikarz.

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji.

® Zachowaj ostroznos¢ w przypadku ostrych krawedzi i ruchomych czesci podczas instalacji.

® Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas uzywania dzwigni kciuka, aby zapobiec uszkodzeniu zestawu lub
zranieniu siebie.

® Zawsze przetestuj mechanizm bezpieczenhstwa po instalacji, aby upewni¢ sie, ze dziata poprawnie przed
uzyciem broni.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
® Zbierz komponenty zestawu: dzwignie, Srube obrotowa, ttok i sprezyne.

2. Kroki Instalacji:

® Usun istniejgca ostone z broni.

® Ostroznie przystosuj swojg ostone do nowego zestawu bezpieczenstwa. Moze to wymagaé pomocy
profesjonalne;.

® Zainstaluj dzwignie w wyznaczonym miejscu ostony.

® Zabezpiecz dzwignie $rubg obrotowa, upewniajgc sie, ze porusza sie swobodnie.

® Wi4z ttok i sprezyne zgodnie z dostarczonymi specyfikacjami.

® Po zainstalowaniu przetestuj dzwignie, aby upewni¢ sie, ze dziata ptynnie i skutecznie uruchamia
mechanizm bezpieczenstwa.

3. Po Instalacji:

* Przeprowadz doktadng inspekcje zainstalowanego zestawu bezpieczenstwa.

® Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg prawidlowo zamocowane i dziataja poprawnie.

®* Przeprowadz test bezpieczenstwa z roztadowang bronia, aby potwierdzi¢, ze mechanizm
bezpieczenstwa wiacza sie i wylgcza prawidtowo.



Instrukcje dotyczace Utylizacji

® Utylizuj wszelkie nieuzywane lub uszkodzone komponenty zestawu bezpieczerstwa zgodnie z lokalnymi
przepisami.

® Jesli zdecydujesz sie na utylizacje catego zestawu bezpieczenstwa, upewnij sie, ze zostanie to zrobione w
sposOb bezpieczny i odpowiedzialny, aby zapobiec nieautoryzowanemu uzyciu.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytarn dotyczacych Zestawu Bezpieczenstwa Dwupozycyjnego WISNER #140K,
prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z Twoim produktem.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie i instalacje Zestawu
Bezpieczenstwa Dwupozycyjnego WISNER #140K. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczenstwo podczas obstugi
broni palnej i w razie potrzeby szukaj profesjonalnej pomocy. Dziekujemy za wybér naszego produktu i zyczymy Ci
bezpiecznych i przyjemnych doswiadczen strzeleckich.



TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K
TURVAKITTI Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd hankit TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K. Tama turvakitti modernisoi alkuperaisen
sotilassuojuksen ja pystysuoran turvallisuuden, tarjoten helpommin kaytettavan, kaksiasteisen, sivuswingmallin.
Tama opas sisaltaa tarkeitéa turvaohjeita ja asennustietoja, jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, etta turvakitti on yhteensopiva aseesi mallin (Model 1903, 03A3 Springfield) kanssa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja s&d&ntdja, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja kayttoa.

Kayta turvakittia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Kasittele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja, ja pida ne aina turvallisessa suunnassa.

Sailyta turvakitti ja aseesi turvallisesti ja lasten seké valtuuttamattomien kayttgjien ulottumattomissa.
Tarkista saanndllisesti aseesi ja turvakitin kunto kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

* Ala yrita asentaa turvakittia ilman tarvittavia tyokaluja ja taitoja. Suositellaan, etta pateva asekorjaaja suorittaa
asennuksen.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.

Ole varovainen terdvien reunojen ja liikkuvien osien kanssa asennuksen aikana.

Valta liiallista voimaa kayttaessasi sormivivua, jotta et vahingoita kittea tai itseasi.

Testaa aina turvallisuusmekanismi asennuksen jalkeen varmistaaksesi, ettd se toimii oikein ennen aseen
kayttoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tydkalut asennusta varten.
® Keraa turvakitin osat: Vivut, Pivotruuvi, Tyéntdja ja Jousi.

2. Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva suoja aseestasi.

Koneista suojaasi huolellisesti, jotta se sopii uuteen turvakitin. Tdma voi vaatia ammattilaisen apua.
Asenna vivu suojaan méaaréttyyn kohtaan.

Kiinnita vivu pivotruuvilla varmistaen, etta se liilkkuu vapaasti.

Aseta tyontgja ja jousi annettujen spesifikaatioiden mukaan.

Kun asennus on valmis, testaa vivu varmistaaksesi, etti se toimii sujuvasti ja aktivoi
turvallisuusmekanismin tehokkaasti.

3. Asennuksen jilkeiset toimenpiteet:

® Suorita perusteellinen tarkastus asennetusta turvakitista.

® Varmista, etté kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyja ja toimivat oikein.

® Suorita turvallisuustesti tyhjalla aseella varmistaaksesi, etta turvallisuusmekanismi aktivoituu ja
deaktivoituu oikein.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki kayttamattémat tai vaurioituneet turvakitin osat paikallisten séantéjen mukaan.
® Jos paatat havittaa koko turvakitin, varmista, etté se tehdéan turvallisesti ja vastuullisesti, jotta estat
valtuuttamattoman kayton.

Lisatietoja Tukipalvelusta



Mikali sinulla on kysymyksia TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K:sta, viittaa tuotteen mukana
toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto

Noudattamalla naité turvaohjeita voit varmistaa TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K:n turvallisen kayton ja
asennuksen. Aseta aina turvallisuus etusijalle aseita kasitellessasi ja hae ammattilaisen apua tarvittaessa. Kiitos, etté
valitsit tuotteemme, ja toivotamme sinulle turvallisia ja nautinnollisia ampumakokemuksia.



TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du har kopt TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K. Detta sakerhetskit moderniserar det
ursprungliga militara skyddet och den vertikala sakerheten, vilket ger en enklare att anvanda, tvapositioners,
sidogdende rorelse. Denna guide innehaller viktiga sakerhetsinstruktioner och installationsinformation for att
sékerstélla séker och effektiv anvandning av produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att s&kerhetskitet &r kompatibelt med din vapentyp (Model 1903, 03A3 Springfield).

Folj alltid alla lokala lagar och forordningar angdende modifieringar och anvandning av vapen.

Anvand sakerhetskitet endast for sitt avsedda syfte.

Hantera alltid alla vapen som om de &r laddade, och hall dem riktade i en séker riktning.

Forvara sakerhetskitet och ditt vapen pa ett sakert satt och utom rackhall for barn och obehériga anvandare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och sakerhetskit for tecken pa slitage eller skador.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Forsok inte installera sakerhetskitet utan rétt verktyg och kunskaper. Det rekommenderas att en kvalificerad
vapensmed utfor installationen.

® Se till att vapnet ar oladdat innan du pabérjar installationen.

® Var forsiktig med vassa kanter och rérliga delar under installationen.

® Undvik att anvanda éverdriven kraft nar du anvander tumspaken for att forhindra skador péa kitet eller skada pa
dig sjalv.

® Testa alltid sékerhetsmekanismen efter installationen for att sékerstélla att den fungerar korrekt innan du
anvénder vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att du har nédvéandiga verktyg for installation.
® Samla komponenterna i kitet: Spak, Pivotskruv, Plunger och Fjader.

2. Installationssteg:

Ta bort det befintliga skyddet fran ditt vapen.

Maskinbearbeta ditt skydd for att rymma det nya sakerhetskitet. Detta kan kréva professionell hjalp.
Installera spaken pa det angivna omradet av skyddet.

Fast spaken med pivotskruven, se till att den ror sig fritt.

Satt in plunger och fjader enligt de angivna specifikationerna.

Nar installationen ar klar, testa spaken for att sdkerstélla att den fungerar smidigt och aktiverar
sékerhetsmekanismen effektivt.

3. Efter installation:

® Utfor en grundlig inspektion av det installerade sékerhetskitet.

® Se till att alla komponenter ar ordentligt fasta och fungerar korrekt.

® Genomfor ett sdkerhetstest med vapnet oladdat for att bekrafta att sakerhetsmekanismen aktiveras och
avaktiveras korrekt.

Avfallsinstruktioner

® Bli av med eventuella oanvanda eller skadade komponenter i sékerhetskitet i enlighet med lokala regler.
® Om du beslutar att kassera hela sakerhetskitet, se till att det gors pa ett sékert och ansvarsfullt satt for att
forhindra obehorig anvandning.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor angaende TWO POSITION SAFETY KIT WISNER #140K, vanligen hanvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medféljer produkten.

Slutsats

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla séker anvandning och installation av TWO
POSITION SAFETY KIT WISNER #140K. Prioritera alltid séakerhet ndr du hanterar vapen och stk professionell hjalp
nar det ar nédvandigt. Tack for att du valde var produkt, och vi 6nskar dig sakra och trevliga skjutupplevelser.



Dvoupolohovy bezpe€nostni kit WISNER #140K
Bezpecnostni instrukce

Uvod

Dékujeme, Ze jste zakoupili Dvoupolohovy bezpecnostni kit WISNER #140K. Tento bezpe€nostni kit modernizuje
ptvodni vojensky kryt a vertikalni bezpeénostni mechanismus, ¢imz poskytuje snadné&ji ovladatelny, dvoupolohovy,
boéni kloub. Tento navod obsahuje dilezité bezpeénostni pokyny a informace o instalaci, které zajisti bezpeéné a
efektivni pouziti produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl bezpecnostni kit kompatibilni s vasSim modelem zbrané (Model 1903, 03A3 Springfield).
Vzdy dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se Gprav a pouZzivani zbrani.

Pouzivejte bezpecnostni kit pouze pro jeho zamySleny cel.

Se vSemi zbranémi zachézejte, jako by byly nabité, a drzte je namifené bezpecnym smeérem.

Ukladejte bezpecnostni kit a vaSi zbrai bezpe&né& a mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.
Pravidelné kontrolujte vasi zbran a bezpecnostni kit na jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

* Nepokousejte se instalovat bezpecnostni kit bez potfebnych nastrojii a dovednosti. Doporuduje se, aby
instalaci provedl kvalifikovany zbrojit.

® Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed zahajenim instalace.

® Budte opatrni na ostré hrany a pohyblivé ¢asti béhem instalace.

® Vyhnéte se pouziti nadmérné sily pfi pouzivani paky, abyste predesli poSkozeni kitu nebo zranéni.

® Po instalaci vzdy otestujte bezpecnostni mechanismus, abyste zajistili, Ze spravné funguje pfed pouzitim
zbrané.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

® Ujistéte se, ze mate potfebné nastroje pro instalaci.
® Shromazdéte komponenty kitu: paka, otocny Sroub, pist a pruzina.

2. Kroky instalace:

® Qdstrante stavajici kryt z vasi zbrané.

® Peclivé obrobte svj kryt, aby vyhovoval novému bezpecénostnimu kitu. To mlize vyZadovat
profesionalni pomoc.

Nainstalujte paku na urCené misto krytu.

Zajistéte paku otocnym Sroubem, ujistéte se, Ze se volné pohybuije.

Vlozte pist a pruzinu podle poskytnutych specifikaci.

Po instalaci otestujte paku, abyste zajistili, Ze funguje hladce a efektivhé zapojuje bezpecnostni
mechanismus.

3. Po instalaci:

* Provedte dikladnou kontrolu nainstalovaného bezpecénostniho kitu.

* Ujistéte se, Ze vSechny komponenty jsou pevné upevnény a spravne funguiji.

® Provedte bezpecnostni test se zbrani vybitou, abyste potvrdili, Ze bezpe€nostni mechanismus spravné
zarazuje a uvolfuje.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte jakékoli nepouzité nebo poSkozené komponenty bezpecnostniho kitu v souladu s mistnimi predpisy.
® Pokud se rozhodnete zbavit celého bezpecnostniho kitu, ujistéte se, Ze je to provedeno bezpecné a
zodpovédné, aby se pfedeslo jakémukoli neopravnénému pouziti.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se Dvoupolohového bezpecnostniho kitu WISNER #140K, prosim, odkazujte na kontaktni
informace vyrobce poskytnuté s vasSim produktem.

Zaver

Dodrzovanim t&chto bezpecnostnich instrukci mlzete zajistit bezpeéné pouziti a instalaci Dvoupolohového
bezpec€nostniho kitu WISNER #140K. Vzdy uprednostiujte bezpe€nost pfi manipulaci se zbranémi a vyhledejte
profesionalni pomoc, kdyZ je to nutné. Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt, a pfejeme vam bezpecné a prijemné
stfelecké zazitky.



